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Mirë se vini në Electrolux! Faleminderit që keni zgjedhur pajisjen
tonë.
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problemeve, shërbimit dhe riparimit
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundësia e ndryshimeve.
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1.  INFORMACIONI I SIGURISË
Përpara instalimit dhe përdorimit të pajisjes, lexoni me kujdes
udhëzimet e ofruara. Prodhuesi nuk është përgjegjës për
lëndimet apo dëmet si rezultat i instalimit apo përdorimit të
papërshtatshëm. Gjithmonë mbajini udhëzimet në një vend të
sigurt dhe ku mund të arrihen lehtë për t'iu referuar në të
ardhmen.

1.1 Siguria e fëmijëve dhe personave vulnerabël
• Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë të moshës 8 vjeç e

sipër dhe persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose që nuk kanë eksperiencë dhe njohuri,
nëse këta mbahen nën mbikëqyrje ose udhëzohen për
përdorimin e sigurt të pajisjes dhe i kuptojnë rreziqet e
përdorimit. Fëmijët e moshës nga 3 deri në 8 vjeç dhe
personat me aftësi shumë të mëdha dhe komplekse të
kufizuara lejohen të ngarkojnë dhe shkarkojnë pajisjen me
kusht që të jenë udhëzuar siç duhet. Fëmijët më të vegjël
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se 3 vjeç duhet të mbahen larg nga pajisja, përveçse kur
mbikëqyren në mënyrë të vazhdueshme.

• Fëmijët duhet të mbikqyren për t'u siguruar se nuk luajnë
me pajisjen.

• Fëmijët nuk duhet të kryejnë pastrimin dhe mirëmbajtjen e
pajisjes pa mbikëqyrje.

• Mbajeni të gjithë paketimin larg nga fëmijët dhe hidheni atë
siç kërkohet.

1.2 Siguria e përgjithshme
• Kjo pajisje përdoret vetëm për mbajtjen e ushqimeve dhe të

pijeve.
• Kjo paisje është krijuar për përdorim shtëpiak në ambient të

brendshëm.
• Kjo paisje mund të përdoret në: zyra, dhoma hoteli, dhoma

bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe në vende të ngjashme ku
përdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e përdorimit
shtëpiak.

• Për të shmangur kontaminimin e ushqimit, respektoni
udhëzimet e mëposhtme:
– mos e hapni derën për periudha të gjata;
– pastroni rregullisht sipërfaqet që mund të bien në kontakt

me ushqimin dhe sistemet e aksesueshme të shkarkimit;
– ruajeni mishin e pagatuar dhe peshkun në enë të

përshtatshme në frigorifer, që të mos bien në kontakt me
ushqimet e tjera ose të mos pikojnë mbi ushqimet e tjera.

• PARALAJMËRIM: Mbajini pa pangesa vrimat e ajrimit në
kasën e pajisjes ose në strukturën inkaso.

• PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje mekanike apo mjete
të tjera për të përshpejtuar procesin e shkrirjes, përveç
atyre të rekomanduara nga prodhuesi.

• PARALAJMËRIM: Mos e dëmtoni qarkun e ftohësit.
• PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje elektrike brenda

ndarëseve të ruajtjes së ushqimeve të pajisjes, përveç nëse
janë lloji i rekomanduar nga prodhuesi.

4 SHQIP



• Mos përdorni spërkatësin e ujit dhe avullin për të pastruar
pajisjen.

• Pastrojeni pajisjen me copë të butë e të njomë. Përdorni
vetëm detergjentë neutralë. Mos përdorni produkte
gërryese, materiale të ashpra pastruese, tretës ose objekte
metalike.

• Kur pajisja lihet bosh për periudha të gjata kohe, fikeni,
shkrijeni, pastrojeni, thajeni dhe lëreni derën të hapur për të
mos lejuar zhvillimin e mykut brenda pajisjes.

• Mos mbani substanca shpërthyese si kanaçe aerosoli me
lëndë djegëse të ndezshme në këtë pajisje.

• Për të shmangur rreziqet, nëse kordoni elektrik është e
dëmtuar, duhet zëvendësuar nga prodhuesi, qendra e
autorizuar e shërbimit ose persona me kualifikim të
ngjashëm.

2. UDHËZIMET PËR SIGURINË
2.1 Instalimi

PARALAJMËRIM!
Vetëm një person i kualifikuar duhet ta
instalojë këtë pajisje.

• Hiqni të gjithë paketimin.
• Mos instaloni ose mos përdorni një pajisje

të dëmtuar.
• Mos e përdorni pajisjen përpara se ta

instaloni në strukturën inkaso për arsye
sigurie.

• Ndiqni udhëzimet e posaçme për
instalimin e pajisjes dhe ndërrimin e krahut
të derës në dispozicion në faqen tonë në
internet.

• Gjithmonë bëni kujdes kur e lëvizni
pajisjen sepse është e rëndë. Përdorni
gjithnjë doreza sigurie dhe këpucë të
mbyllura.

• Sigurohuni që ajri të mund të qarkullojë
rreth pajisjes.

• Pas instalimit të parë ose pas ndryshimit
të krahut të derës, prisni të paktën 4 orë
përpara se të lidhni pajisjen me energjinë
elektrike. Kjo bëhet për të lejuar që vaji të
rrjedhë përsëri në kompresor.

• Përpara se të kryeni çdo lloj veprimi (p.sh.
ndryshimit të krahut të derës), hiqni spinën
nga priza.

• Mos e instaloni pajisjen pranë radiatorëve
apo sobave, furrave apo pianurave,
përveç kur specifikohet ndryshe në
udhëzimet e instalimit.

• Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.
• Mos e instaloni pajisjen atje ku ka dritë të

drejtpërdrejtë dielli.
• Mos e instaloni këtë pajisje në zona që

kanë shumë lagështirë ose që janë shumë
të ftohta.

• Kur e lëvizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
përparme për të shmangur gërvishtjen e
dyshemesë.

• Mbroni dyshemenë nga gërvishtjet kur
ndërroni krahun derën e pajisjes.

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMËRIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
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PARALAJMËRIM!
Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni që
kordoni i energjisë të mos ngecë ose
dëmtohet.

PARALAJMËRIM!
Mos përdorni përshtatës me shumë spina
dhe kabllo zgjatuese.

• Sigurohuni që parametrat në pllakën e
specifikimeve të përkojnë me vlerat
elektrike të rrjetit elektrik.

• Pajisja duhet tokëzuar.
• Përdorni gjithmonë një prizë të tokëzuar të

instaluar si duhet.
• Nëse priza e linjës elektrike e shtëpisë

s’është e tokëzuar, lidheni pajisjen me një
tokëzim të veçantë në përputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
një elektricist të kualifikuar.

• Sigurohuni që të mos dëmtoni elementët
përbërës elektrikë (p.sh. spinën e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrën e autorizuar të shërbimit ose një
elektriçist për të ndryshuar elementët
përbërës elektrikë.

• Kablloja e rrjetit duhet të qëndrojë nën
nivelin e spinës.

• Pajisjen futeni në prizë vetëm në fund të
instalimit. Sigurohuni që spina të jetë e
arritshme pas montimit të pajisjes.

• Mos e shkëputni pajisjen nga rrjeti duke e
tërhequr nga kablloja elektrike. Gjithmonë
tërhiqeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Përdorimi

PARALAJMËRIM!
Rrezik lëndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

Pajisja përmban gaz të ndezshëm,
izobutan (R600a), një gaz natyror me nivel të
lartë pajtueshmërie me mjedisin. Bëni kujdes
të mos shkaktoni dëmtime te qarku i agjentit
ftohës që përmban izobutan.
• Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
• Ndalohet rreptësisht çdo përdorim i

produktit inkaso më vete.

• Kjo pajisje është synuar për t’u përdorur
në temperaturën e ambientit që shkon nga
10°C deri në 43°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturës garanton funksionimin e
duhur të pajisjes.

• Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues të akulloreve) në pajisje përveç
nëse ato deklarohen të përdorshme nga
prodhuesi.

• Nëse ndodh dëmtim i qarkut të ftohësit,
sigurohuni që të mos ketë flakë dhe
burime të ndezjes në dhomë. Ventiloni
dhomën.

• Mos lejoni që objektet e nxehta të prekin
pjesët plastike të pajisjes.

• Mos mbani gaz dhe lëng të ndezshëm në
pajisje.

• Mos vendosni produkte që marrin flakë
ose sende të lagura me produkte të
ndezshme brenda, pranë pajisjes ose mbi
të.

• Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Janë të nxehtë.

• Mos lejoni që ushqimi të bjerë në kontakt
me sipërfaqet e brendshme të ndarjeve të
pajisjes.

2.4 Ndriçimi i brendshëm

PARALAJMËRIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

• Ky produkt përmban një apo më shumë
burime drite të kategorisë të efikasitetit të
energjisë G.

• Në lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjesëve të këmbimit të shitura
veçmas: Këto llamba janë prodhuar për
kushte ekstreme fizike në pajisjet
elektroshtëpiake, si p.sh. temperaturë,
dridhje, lagështirë, ose janë prodhuar për
të sinjalizuar informacion rreth statusit të
përdorimit të pajisjes. Ato nuk janë
prodhuar për t’u përdorur në aplikacione të
tjera dhe nuk janë të përshtatshme për
ndriçim në ambiente shtëpiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

PARALAJMËRIM!
Rrezik plagosjeje ose dëmtim i pajisjes.
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• Përpara mirëmbajtjes, çaktivizoni pajisjen
dhe hiqeni spinën nga priza.

• Kjo pajisje përmban hidrokarbure në
njësinë e ftohjes. Mirëmbajtja dhe
rimbushja i njësisë duhet të bëhet vetëm
nga një person i kualifikuar.

• Ekzaminoni rregullisht shkarkuesin e
pajisjes dhe nëse është e nevojshme
pastrojeni. Nëse shkarkuesi është i
bllokuar, uji i shkrirë mblidhet në fund të
pajisjes.

2.6 Shërbimi
• Për të riparuar pajisjen kontaktoni me

qendrën e autorizuar të shërbimit.
Përdorni vetëm pjesë rezervë origjinale.

• Ju lutemi vini re se vetëriparimi ose
riparimi joprofesional mund të ketë pasoja
sigurie dhe mund të zhvlerësojë
garancinë.

• Pjesët e mëposhtme rezervë janë të
disponueshme për të paktën 7 vjet pas
daljes nga qarkullimi të modelit:
termostatet, sensorët e temperaturës,
qarqet, burimet e dritës, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve janë të
disponueshme për të paktën 10 vjet pas
daljes nga qarkullimi të modelit. Afati
mund të jetë më i gjatë në vendin tuaj. Për

informacion të mëtejshëm, vizitoni faqen
tonë të internetit.

• Ju lutemi vini re se disa nga këto pjesë
këmbimi janë të disponueshme vetëm për
riparuesit profesionistë, dhe se jo të gjitha
pjesët e këmbimit u përshtaten të gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

PARALAJMËRIM!
Rreziku i lëndimit ose mbytjes.

• Shkëputeni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

• Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni atë.

• Hiqni kapësen e derës për të parandaluar
bllokimin brenda pajisjes të fëmijëve dhe
të kafshëve shtëpiake.

• Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit të
kësaj pajisjeje nuk ndikojnë tek ozoni.

• Shkuma izoluese përmban gaz të
ndezshëm. Kontaktoni autoritetin e
bashkisë suaj për t'u informuar mbi
mënyrën e duhur të hedhjes së pajisjes.

• Mos i shkaktoni dëmtime pjesës së njësisë
së ftohjes që është afër shkëmbyesit të
nxehtësisë.

3. PANELI I KONTROLLIT
3.1 Ndezja/fikja
Ndezja
1. Futeni spinën në prizën e korrentit.
2. Rrotulloni rregullatorin e temperaturës në

drejtim të akrepave të orës në një
pozicion të mesëm.

Fikja
Për të fikur pajisjen, rrotulloni rregullatorin e
temperaturës në pozicionin "O".

3.2 Rregullimi i temperaturës
Temperatura rregullohet automatikisht.

Një cilësim mesatar është më i përshtatshmi.
Mund të cilësoni temperaturën brenda
pajisjes:
1. Rrotulloni rregullatorin e temperaturës në

kahun orar për të ulur temperaturën
brenda pajisjes.

2. Rrotulloni rregullatorin e temperaturës në
kahun e kundërt të orës për të cilësuar
një temperaturë më të lartë brenda
pajisjes.
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4. PËRDORIMI I PËRDITSHËM

KUJDES!
Kjo pajisje frigoriferike nuk është e
përshtatshme për ngrirjen e ushqimeve.

4.1 Vendosja e rafteve të derës
Për ruajtje më të lehtë të ushqimit, sirtarët e
derës mund të vendosen në lartësi të
ndryshme. Nxirreni sirtarin për ta
ripozicionuar.

1 2

4.2 Raftet lëvizëse
Paretet e frigoriferit janë të pajisura me shina.
Mund të ndryshoni pozicionin e rafteve.

Mos e hiqni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve për të siguruar qarkullimin
e saktë të ajrit.

4.3 Sirtari i zarzavateve
Ka një sirtar të veçantë në pjesën e poshtme
të pajisjes i cili është i përshtatshëm për
ruajtjen e frutave dhe zarzavateve.

4.4 Kontrolli i lagështisë
Rafti i qelqtë i sirtarëve të zarzavateve ka një
pajisje që siguron lagështinë optimale brenda
sirtarëve.

Mos vendos asnjë ushqim mbi paisjen e
kontrollit të lagështirës.

Pozicioni i kontrollit të lagështisë varet nga
lloji dhe sasia e frutave dhe zarzavateve:
• Foletë e mbyllura: rekomandohet për sasi

të vogla frutash e primesh.
• Foletë e hapura: rekomandohet për sasi të

mëdha të frutave e perimeve.

4.5 Treguesi i temperaturës
Ka një tregues të temperaturës në paretin
anësor të pajisjes. Simboli tregon pjesën më
të ftohtë në frigorifer.
Nëse OK është shfaqur (A), vendosni ushqim
të freskët në pjesën e treguar nga simboli.
Nëse jo (B), prisni të paktën 12 o dhe
kontrolloni përsëri.
Nëse nuk është ende OK (B), cilësoni një
temperaturë më të ftohtë.

OK

OK

A

B
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5. NDIHMË DHE KËSHILLA
5.1 Si të kursejmë energjinë
• Konfigurimi me sirtarët në pjesën e

poshtme të pajisjes dhe rafte të
shpërndarë në mënyrë të barabartë
siguron përdorimin më të efektshëm të
energjisë. Pozicioni i koshëve të dyerve
nuk ndikon në konsumin e energjisë.

• Mos e hapni shpesh derën ose mos e lini
hapur për një kohë më të gjatë sesa
nevojitet.

• Mos e vendosni temperaturën shumë të
lartë, përveç rastit kur këtë gjë e kërkojnë
karakteristikat e ushqimit.

• Nëse temperatura e ambientit është e
lartë, rregullatori i temperaturës është
caktuar të japë temperaturë të ulët dhe
pajisja është e mbushur plot, kompresori
mund të punojë pa ndërprerje duke
shkaktuar formimin e brymës ose akullit
në aparatin e avullimit. Në këtë rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturës në
një temperaturë më të lartë për të lejuar
shkrirjen automatike.

• Mos i mbuloni rrjetën ose vrimat e
ventilimit.

5.2 Si të mbajmë ushqimet në
frigorifer
• Seksioni i ushqimeve të freskëta është i

shënuar (në pllakën e specifikimeve) me
 .

• Cilësimi i mirë i temperaturës që garanton
ruajtjen e ushqimit të freskët është
temperatura më pak ose e barabartë me
+4°C.

• Gjithmonë përdorni enë të mbyllura për
lëngjet dhe ushqimin, për të shmangur
daljen e aromave ose shijeve në ndarje.

• Për të shmangur kontaminimin mes
ushqimit të gatuar dhe të pagatuar,
mbulojini ushqimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato të pagatuarat.

• Mbështilleni dhe vendoseni mishin në
raftin e xhamit që ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

• Shkrijeni ushqimin brenda frigoriferit.
• Mos vendosni ushqim të nxehtë brenda në

pajisje.
• Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe

vendosini në një sirtar të përkushtuar
(sitari i zarzavateve).

• Mos mbani fruta ekzotike në frigorifer.
• Mos mbani zarzavate si domate, patate,

qepë dhe hudhra në frigorifer.
• Mbyllini shishet përpara sesa t’i futni në

frigorifer.

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

PARALAJMËRIM!
Referojuni kapitujve të sigurisë.

6.1 Pastrimi i pjesës së brendshme
Përpara përdorimit të parë, pastroni pjesën e
brendshme dhe të gjithë aksesorët me ujë të
vakët dhe sapun neutral, pastaj thajini.

KUJDES!
Aksesorët dhe pjesët e pajisjes nuk janë
të përshtatshme për larje në lavastovilje.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:
• Pastroni pjesën e brendshme dhe

aksesorët me ujë të vakët dhe sapun
neutral. Shpëlajini dhe thajini.

• Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

6.3 Shkrirja e ngrirësit
Bryma eliminohet automatikisht nga avulluesi
i ndarjes së ngrirësit gjatë përdorimit normal.
Uji i shkrirjes derdhet përmes një zgavre në
një enë të veçantë ku avullon.

SHQIP 9



Pastroni rregullisht vrimën e kullimit të ujit të
shkrirjes në mes të kanalit të ndarjes së
frigoriferit.
Përdorni pastruesin e tubave të dhënë me
pajisjen.

6.4 Periudha e mospërdorimit
Kur pajisja nuk përdoret për një periudhë të
gjatë, merrni masat paraprake të mëposhtme:
1. Shkëputeni pajisjen nga furnizimi me

elektricitet.
2. Hiqni të gjithë ushqimin.
3. Pastroni pajisjen dhe të gjithë aksesorët.
4. Lëreni derën paksa hapur për të

shmangur formimin e erërave të
pakëndshme.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMËRIM!
Referojuni kapitujve të sigurisë.

7.1 Çfarë duhet bërë nëse...

Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja
Pajisja nuk punon. Pajisja është e fikur. Ndizni pajisjen.

 Spina e pajisjes nuk është lidhur siç
duhet me prizën e rrjetit.

Futeni në prizë siç duhet spinën e
pajisjes.

 Nuk ka tension në prizën e rrjetit. Lidhni një pajisje tjetër elektrike në
prizën e rrjetit. Kontaktoni një
elektricist të kualifikuar.

Pajisja është e zhurmshme. Pajisja nuk mbështetet siç duhet. Kontrolloni nëse pajisja qëndron e
fiksuar.

Kompresori punon vazhdimisht. Temperatura është vendosur gabim. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

 Shumë ushqim është vendosur në
të njëjtën kohë.

Prisni disa orë e më pas kontrolloni
sërish temperaturën.

 Temperatura e dhomës është
shumë e lartë.

Referojuni kapitullit "Instalimi".

 Ushqimi i futur në pajisje është
shumë i ngrohtë.

Lëreni ushqimin të ftohet në
temperaturën e dhomës përpara se
ta ruani.

 Dera nuk është mbyllur siç duhet. Referojuni seksionit "Mbyllja e
derës".

Dera është e pakalibruar ose
pengon skarën e ventilimit.

Pajisja nuk është e niveluar. Shikoni udhëzimet e instalimit.
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Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja
Dera nuk hapet lehtë. Jeni përpjekur të rihapni derën

menjëherë pas mbylljes.
Prisni pak sekonda mbas mbylljes
dhe rihapjes së derës.

Llamba nuk punon. Llamba është me defekt. Referojuni seksionit "Ndërrimi i
llambës".

Ka shumë brymë dhe akull. Dera nuk është mbyllur siç duhet. Referojuni seksionit "Mbyllja e
derës".

 Guarnicioni është i deformuar ose i
ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derës".

 Ushqimi nuk është mbështjellë siç
duhet.

Mbështilleni ushqimin siç duhet.

 Temperatura është vendosur gabim. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

 Pajisja është mbushur plotësisht
dhe është vendosur në
temperaturën më të ulët.

Vendosni një temperaturë më të
lartë. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

 Temperatura e vendosur në pajisje
është tepër e ulët dhe temperatura e
ambientit është tepër e lartë.

Vendosni një temperaturë më të
lartë. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Uji rrjedh në pllakën e pasme të
frigoriferit.

Gjatë procesit automatik të shkrirjes
së akullit, bryma shkrihet në pllakën
e pasme.

Kjo është e saktë.

Ka shumë ujë të kondensuar brenda
frigoriferit.

Dera është hapur shumë shpesh. Hapeni derën vetëm kur është e
nevojshme.

 Dera nuk është mbyllur plotësisht. Sigurohuni që dera të jetë mbyllur
plotësisht.

 Ushqimi i ruajtur nuk është
mbështjellë.

Mbështilleni ushqimin në paketime
të përshtatshme përpara se ta ruani
në pajisje.

 Kjo është normale që gjatë verës
dhe vjeshtës më shumë kondensim
mund të formohet për shkak të
rritjes së lagështirës së ajrit dhe
ushqimit. Frigoriferi nuk prodhon
ndonjë lagështirë. Pas kësaj
periudhe, lagështira në frigorifer
pakësohet vetë.

Në verë dhe vjeshtë, vendosni
temperaturën më të ngrohtë në
frigorifer (afërsisht 6-7°C).

Ka pika uji në raftet e xhamit. Ka shumë lagështirë brenda
frigoriferit.

Fshini raftet e xhamit me një copë
për të hequr pikat e ujit.

Ujë rrjedh brenda frigoriferit. Ushqimi pengon ujin nga rrjedhja në
mbledhësin e ujit.

Sigurohuni se ushqimi nuk prek
pllakën e pasme.

 Shkarkuesi i ujit është bllokuar. Pastroni shkarkuesin e ujit.

Uji rrjedh në dysheme. Shkarkuesi i ujit të shkrirjes nuk
është i lidhur me enën e avullimit
poshtë kompresorit.

Bashkangjisni shkarkimin e ujit të
shkrirjes në enën e avullimit.
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Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja
Temperatura në pajisje është tepër
e ulët/e lartë.

Temperatura nuk është vendosur
siç duhet.

Vendosni një temperaturë më të
lartë/më të ulët.

 Dera nuk është mbyllur siç duhet. Referojuni seksionit "Mbyllja e
derës".

 Ushqimi është shumë i nxehtë. Lejoni që ushqimi të ftohet përpara
ruajtjes.

 Mos ushqim është ruajtur në të
njëjtën kohë.

Ruani më pak ushqim në të njëjtën
kohë.

 Dera është hapur shumë shpesh. Hapeni derën vetëm nëse është e
nevojshme.

 Nuk ka qarkullim të ajrit të ftohtë në
pajisje.

Siguroni qarkullim të ajrit të ftohtë
në pajisje. Referojuni kapitullit
"Ndihmë dhe këshilla" .

Nëse problemi vazhdon, lidhuni me
qendrën e autorizuar të shërbimit.

7.2 Ndërrimi i llambës

Përdorni llamba LED (baza E14) të
krijuar për pajisje shtëpiake. Kontrolloni
fuqinë maksimale në njësinë e llambës.

KUJDES!
Shkëputeni spinën e pajisjes nga priza e
rrjetit elektrik.

1. Tërhiqni anën e majtë të kapakut të
llambës për ta shkyçur. Hiqni kapakun
duke e tërhequr atë nga vetja.

1

2

1

2. Zëvendësojeni llambën me një me të
njëjtën fuqi dhe formë.

3. Instaloni kapakun e llambës.
4. Futeni spinën në prizë.
5. Hapni derën dhe sigurohuni se drita

ndizet.

7.3 Mbyllja e derës
1. Pastroni guarnicionet e derës.
2. Për të rregulluar derën, referojuni

udhëzimeve të instalimit.
3. Për të zëvendësuar unazat me të meta të

dyerve, kontaktoni qendrën e shërbimit të
autorizuar.
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8. TË DHËNAT TEKNIKE
Informacioni teknik ndodhet në pllakën e
specifikimeve në anën e brendshme të
pajisjes dhe në etiketën e energjisë.
Kodi QR në etiketën e energjisë të dhënë me
pajisjen jep një lidhje interneti tek
informacioni që lidhet me performancën e
pajisjes në databazën e EU EPREL. Ruajeni
etiketën e energjisë për referencë së bashku
me manualin e përdorimit dhe të gjitha
dokumentet e tjera që ofrohen me këtë
pajisje.

Të njëjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu në EPREL duke përdorur lidhjen
https://eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit që gjeni në
pllakën e specifikimeve të pajisjes.
Shikoni lidhjen www.theenergylabel.eu për
informacion të detajuar rreth etiketës së
energjisë.

9. INFORMACION PËR INSTITUTET E TESTIMIT
Instalimi dhe përgatitja e pajisjes për çfarëdo
verifikimi EcoDesign duhet të jetë në
përputhje me EN 62552 (EU). Kërkesat për
ventilimin, dimensionet e zgavrës dhe
hapësirat minimale të pasme duhet të jenë
siç përcaktohet në këtë “Manual përdorimi” te

"Instalimi". Ju lutemi kontaktoni me
prodhuesin për çdo informacion të
mëtejshëm, duke përfshirë edhe planet e
ngarkimit.

10. ÇËSHTJE QË LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin .
Vendoseni ambalazhin te kontejnerët e
riciklimit nëse ka. Ndihmoni në mbrojtjen e
mjedisit dhe shëndetit të njerëzve dhe në
riciklimin e mbetjeve të pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shënuara
me simbolin  e mbeturinave shtëpiake.
Ktheni produktin në pikën lokale të riciklimit
ose kontaktoni me zyrën komunale.
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Velkomin til Electrolux! Þakka þér fyrir að velja heimilistækið okkar.
Fá leiðbeiningar um notkun, bæklinga, bilanaleit, þjónustu- og viðgerðarupplýsingar.
www.electrolux.com/support
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1.  ÖRYGGISUPPLÝSINGAR
Fyrir uppsetningu og notkun heimilistækisins skal lesa
meðfylgjandi leiðbeiningar vandlega. Framleiðandinn ber ekki
ábyrgð á neinum meiðslum eða skemmdum sem leiða af
rangri uppsetningu eða notkun. Geymdu alltaf
leiðbeiningarnar á öruggum stað þar sem auðvelt er að
nálgast þær til síðari notkunar.

1.1 Öryggi barna og viðkvæmra einstaklinga
• Börn, 8 ára og eldri og fólk með minnkaða líkamlega-, skyn-

eða andlega getu, eða sem skortir reynslu og þekkingu,
mega nota þetta tæki, ef þau eru undir eftirliti eða hafa verið
veittar leiðbeiningar varðandi örugga notkun tækisins og ef
þau skilja hættuna sem því fylgir. Börn á aldrinum 3 til 8 ára
og einstaklingar með mjög mikla og flókna fötlun er leyfilegt
að setja í og taka úr heimilistækinu, að því tilskildu að þau
hafi fengið almennilegar leiðbeiningar. Halda ætti börnum
yngri en 3 ára frá heimilistækinu nema þau séu undir
stöðugu eftirliti.
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• Hafa ætti eftirlit með börnum til að tryggja að þau leiki sér
ekki með heimilistækið.

• Börn eiga ekki að hreinsa eða framkvæma notandaviðhald
á heimilistækinu án eftirlits.

• Haltu öllum umbúðum frá börnum og fargaðu þeim á
viðeigandi hátt.

1.2 Almennt öryggi
• Þetta heimilistæki er eingöngu fyrir geymslu á matvörum og

drykkjum.
• Þetta heimilistæki er hannað til notkunar innanhúss á

heimilum.
• Þetta heimilistæki má nota á skrifstofum, í herbergjum

hótela, herbergjum gestahúsa, bændagistingum og öðrum
sambærilegum gistirýmum þar sem notkun er ekki meiri en
almenn heimilisnotkun.

• Til að forðast spillingu matvæla skal virða eftirfarandi
leiðbeiningar:
– Hafðu hurðina ekki opna um lengri tíma;
– hreinsaðu reglubundið fleti sem geta komist í snertingu

við matvæli og aðgengileg frárennsliskerfi;
– geymdu hrátt kjöt og fisk í hentugum ílátum í

kæliskápnum þannig að það komist ekki í snertingu við
eða leki niður á önnur matvæli.

• VIÐVÖRUN: Haltu loftræstingaropum, í afgirðingu
heimilistækisins eða í innbyggðu rými, lausu við hindranir.

• VIÐVÖRUN: Notaðu ekki vélrænan búnað eða aðrar
aðferðir til að hraða afísunarferli, annan en þann sem
framleiðandinn mælir með.

• VIÐVÖRUN: Skemmdu ekki kælimiðilsrásina.
• VIÐVÖRUN: Notaðu ekki rafmagnstæki inni í

geymsluhólfum matvæla í heimilistækinu, nema þau séu af
þeirri tegund sem framleiðandinn mælir með.

• Notaðu ekki vatnsúða og gufu til að hreinsa heimilistækið.
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• Hreinsaðu heimilistækið með mjúkum rökum klút. Notaðu
aðeins hlutlaus þvottaefni. Notaðu ekki neinar vörur með
svarfefnum, stálull, leysiefni eða málmhluti.

• Þegar heimilistækið er tómt um lengri tíma skal slökkva á
því, afísa, hreinsa, þurrka og skilja hurðina eftir opna til að
koma í veg fyrir að mygla myndist inni í tækinu.

• Geymdu ekki sprengifim efni eins og úðabrúsa með eldfimu
drifefni í þessu heimilistæki.

• Ef rafmagnssnúran er skemmd verður framleiðandi,
viðurkennd þjónustumiðstöð, eða svipað hæfur aðili að
endurnýja hana til að forðast hættu.

2. ÖRYGGISLEIÐBEININGAR
2.1 Uppsetning

AÐVÖRUN!
Einungis til þess hæfur aðili má setja upp
þetta heimilistæki.

• Fjarlægðu allar umbúðir.
• Ekki setja upp eða nota skemmt

heimilistæki.
• Notaðu ekki heimilistækið áður en þú setur

upp innbyggða virkið af öryggisástæðum.
• Fylgdu aðskildum leiðbeiningum sem eru

á vefsíðu okkar um uppsetningu
heimilistækisins og þegar hurð er snúið
við.

• Alltaf skal sýna aðgát þegar heimilistækið
er fært vegna þess að það er þungt.
Notaðu alltaf öryggishanska og lokaðan
skóbúnað.

• Gakktu úr skugga um að að loft geti flætt í
kringum heimilistækið.

• Við fyrstu uppsetningu eða eftir að
hurðinni hefur verið snúið skal bíða í að
minnsta kosti 4 klukkustundir áður en
heimilistækið er tengt við rafmagn. Þetta
er til að olían nái að flæða aftur í
þjöppuna.

• Áður en þú framkvæmir einhverjar
aðgerðir á heimilistækinu (t.d. snýrð við
hurðinni) skaltu taka klóna úr
rafmagnsinnstungunni.

• Ekki setja heimilistækið upp nálægt
hitagjöfum (ofnum) eða eldavélum,

bökunarofnum eða helluborðum, nema
annað sé tekið fram í leiðbeiningum um
uppsetningu.

• Ekki hafa heimilistækið berskjaldað
gagnvart rigningu.

• Ekki setja heimilistækið upp þar sem það
verður fyrir beinu sólarljósi.

• Ekki setja þetta heimilistæki upp á
svæðum þar sem er of mikill raki eða of
kalt.

• Þegar þú færir til heimilistækið, skaltu lyfta
brúninni að framan til að koma í veg fyrir
að þú rispir gólfið.

• Verndaðu gólfið gegn rispum þegar hurð
heimilistækisins er snúið við.

2.2 Rafmagnstenging

AÐVÖRUN!
Hætta á eldi og raflosti.

AÐVÖRUN!
Þegar heimilistækið er staðsett skaltu
tryggja að rafmagnssnúran sé hvorki
klemmd né skemmd.

AÐVÖRUN!
Notaðu ekki fjöltengi eða
framlengingarsnúrur.
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• Gakktu úr skugga um að færibreyturnar á
merkiplötunni séu samhæfar við
rafmagnsflokkun aðalæðar aflgjafa.

• Heimilistækið verður að vera jarðtengt.
• Notaðu alltaf rétt ísetta innstungu sem ekki

veldur raflosti.
• Ef innstungan á heimilinu er ekki

jarðtengd, þarf að jarðtengja heimilistækið
í aðskilda jörð til að uppfylla núgildandi
reglugerðir. Hafið samband við
fagmenntaðan rafvirkja.

• Gakktu úr skugga um að rafmagnsíhlutir
verði ekki fyrir skemmdum (t.d.
rafmagnsklóin, snúran, þjappan). Hafa
skal samband við viðurkennda
þjónustumiðstöð eða rafvirkja til að skipta
um rafmagnsíhluti.

• Rafmagnssnúran verður að liggja neðar
en rafmagnsklóin.

• Aðeins skal tengja rafmagnsklóna við
rafmagnsinnstunguna í lok
uppsetningarinnar. Gakktu úr skugga um
að rafmagnsklóin sé aðgengileg eftir
uppsetningu.

• Ekki toga í snúruna til að taka tækið úr
sambandi. Taktu alltaf um klóna.

2.3 Notkun

AÐVÖRUN!
Hætta á meiðslum, bruna, raflosti eða
eldsvoða.

 Heimilistækið inniheldur eldfimt gas,
ísóbútan (R600a), náttúrulegt gas, sem er
mjög umhverfisvænt. Gættu þess að valda
ekki skaða á kælirásinni sem inniheldur
ísóbútan.
• Breytið ekki eiginleikum heimilistækisins.
• Það er harðbannað að nota þessa

innbyggðu vöru sem frístandandi tæki.
• Þetta heimilistæki er ætlað til notkunar við

stofuhita á bilinu frá 10°C til 43°C. Þetta
tilgreinda hitastigssvið tryggir rétta virkni
heimilistækisins.

• Ekki láta rafmagnstæki (s.s. ísgerðarvélar)
í tækið nema það sé tekið fram af
framleiðanda að þau þoli það.

• Ef rafrásir kælibúnaðarins skemmast skal
gæta þess að það sé enginn logi eða

kveikjugjafar í herberginu. Loftræstu
herbergið.

• Ekki láta heita hluti snerta þá hluta
heimilistækisins sem eru úr plasti.

• Ekki nota heimilistækið til að geyma
eldfimar lofttegundir eða vökva.

• Setjið ekki eldfim efni eða hluti bleytta með
eldfimum efnum í, nálægt, eða á
heimilistækið.

• Ekki snerta þjöppuna eða þéttinn. Þau eru
heit.

• Leyfið ekki matvælum að komast í
snertingu við innri veggi
heimilistækishólfanna.

2.4 Innri lýsing

AÐVÖRUN!
Hætta á raflosti.

• Þessi vara inniheldur einn eða fleiri
ljósgjafa í orkunýtniflokknum G.

• Varðandi ljósin inn í þessari vöru og ljós
sem varahluti sem seld eru sérstaklega:
Þessi ljós eru ætluð að standast
öfgakenndar aðstæður í heimilistækjum
eins og hitastig, titring, raka eða til að
senda upplýsingar um rekstrarstöðu
tækisins. Þau eru ekki ætluð til að nota í
öðrum tækjum og henta ekki sem lýsing í
herbergjum heimila.

2.5 Umhirða og hreinsun

AÐVÖRUN!
Hætta á meiðslum eða skemmdum á
heimilistækinu.

• Áður en viðhald fer fram skal slökkva á
heimilistækinu og aftengja rafmagnsklóna
frá rafmagnsinnstungunni.

• Þetta heimilistæki inniheldur vetniskolefni í
kælibúnaðinum. Einungis hæfur aðili má
sinna viðhaldi og endurhleðslu þessa
tækis.

• Það þarf að skoða frárennsli tækisins
reglulega og þrífa það eftir þörfum. Ef
frárennslið er stíflað, getur afþiðið vatn
safnast fyrir neðst í tækinu.
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2.6 Þjónusta
• Hafðu samband við viðurkennda

þjónustumiðstöð til að gera við
heimilistækið. Nota skal eingöngu
upprunalega varahluti.

• Vinsamlegast athugaðu að ef þú eða
einhver sem ekki er fagmaður gerir við
getur það haft afleiðingar varðandi öryggi
og gæti ógilt ábyrgðina.

• Eftirfarandi varahlutir eru fáanlegir í að
minnsta kosti 7 ár eftir að framleiðslu
gerðarinnar hefur verið hætt: hitastillar,
hitaskynjarar, prentplötur, ljósgjafar,
hurðahandföng, hurðalamir, bakkar og
grindur. Hurðaþéttingar eru fáanlegar í að
minnsta kosti 10 ár eftir að framleiðslu
gerðarinnar hefur verið hætt. Verið gæti að
tímalengdin sé ekki lengur fáanleg í þínu
landi. Farðu á vefsíðu okkar fyrir frekari
upplýsingar.

• Vinsamlegast athugaðu að suma þessara
varahluta geta aðeins
atvinnuviðgerðaraðilar fengið og ekki eru
allir varahlutir viðeigandi fyrir allar gerðir.

2.7 Förgun

AÐVÖRUN!
Hætta á meiðslum eða köfnun.

• Aftengið heimilistækið frá
rafmagnsgjafanum.

• Klippa rafmagnssnúruna af og fleygið
henni.

• Fjarlægið hurðina til að koma í veg fyrir að
börn eða dýr geti lokast inni í tækinu.

• Kælirásin og einangrunarefnið á tækinu
eru ósónvæn.

• Einangrunarfroðan inniheldur eldfimar
lofttegundir. Hafið samband við
sveitarfélagið til að fá upplýsingar um
hvernig á að farga heimilistækinu á réttan
hátt.

• Ekki valda skaða á hluta kælieiningarinnar
sem er nálægt hitaskiptinum.

3. STJÓRNBORÐ
3.1 Kveikt / slökkt
Kveikja
1. Stingið klónni í samband við

rafmangsinnstungu.
2. Snúið hitastillinum réttsælis yfir á

miðlungsstillingu.
Slökkt
Til að slökkva á tækinu skal snúa hitastillinum
í „O“ stöðu.

3.2 Hitastilling
Hitanum er stjórnað sjálfvirkt.
Miðlungsstilling er sú hentugasta.
Þú getur stillt hitastigið inni í heimilistækinu:
1. Snúið hitastillingunni réttsælis til að lækka

hitastig inni í heimilistækinu.
2. Snúið hitastillingunni rangsælis til að

hækka hitastig inni í heimilistækinu.

4. DAGLEG NOTKUN

VARÚÐ!
Þetta kælitæki er ekki ætlað til þess að
frysta matvæli.

4.1 Hurðarhillurnar staðsettar
Til að auðvelda geymslu matvæla er hægt að
setja hurðarhillurnar í mismunandi hæðir.
Lyftu hillunni upp til að staðsetja að nýju.
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4.2 Færanlegar hillur
Veggir kæliskápsins eru búnir rennum. Þú
getur breytt staðsetningunni á hillunum.

Færið ekki glerhilluna fyrir ofan
grænmetisskúffuna, til að tryggja rétt
loftstreymi.

4.3 Grænmetisskúffa
Það er sérstök skúffa í neðsta hluta
heimilistækisins sem hentar til þess að
geyma ávexti og grænmeti.

4.4 Rakastýring
Glerhillan í skúffunni inniheldur búnað sem
veitir kjörrakastig inni í skúffunni.

Ekki setja neinar matvörur á
rakastýringarbúnaðinn.

Staðan á rakastýringu veltur á tegundum og
magni ávaxta og grænmetis:
• Raufir lokaðar: mælt með fyrir lítið magn af

ávöxtum og grænmeti.
• Raufir opnar: mælt með fyrir meira magn

ávaxta og grænmetis.

4.5 Vísir fyrir hitastig
Það er hitamælir á hliðarvegg
heimilistækisins. Táknið gefur til kynna
kaldasta svæðið í kæliskápnum.
Ef OK birtist (A) skaltu setja fersk matvæli á
svæði sem gefið er til kynna með tákninu. Ef
ekki (B) skaltu bíða í að minnsta kosti 12 klst
og reyna aftur.
Ef það er enn ekki OK (B) skaltu stilla á
kaldara hitastig.

OK

OK

A

B

5. ÁBENDINGAR OG GÓÐ RÁÐ
5.1 Ábendingar um orkusparnað
• Hagkvæmasta orkunotkunin er tryggð í

þeirri uppsetningu að skúffunum í neðri
hluta heimilistækisins og hillunum sé dreift
jafnt. Staðsetning kassa í hurð hefur ekki
áhrif á orkunotkun.

• Ekki opna hurðina oft eða hafa hana opna
lengur en nauðsyn krefur.

• Ekki stilla á of háan hita nema eiginleikar
matarins krefjist þess.

• Ef umhverfishitastigið er hátt, hitastýringin
stillt á lágan hita og heimilistækið
fullhlaðið, getur verið að þjappan sé
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stöðugt í gangi, en það getur valdið því að
hrím eða ís hlaðist utan á eiminn. Í þessu
tilfelli skaltu stilla hitastýringuna í átt að
hærra hitastigi til að leyfa sjálfvirka
affrystingu.

• Ekki hylja loftræstiristarnar eða götin.

5.2 Ábendingar um góða kælingu
• Vöruhólfið fyrir ferska matvöru er merkt (á

merkiplötunni) með  .
• Góð hitastilling sem varðveitir ferska

matvöru er +4°C eða lægri.
• Notaðu alltaf lokuð ílát fyrir vökva og fyrir

mat, til að forðast að lykt eða bragð safnist
í hólfið.

• Til að forðast víxlmengun á milli eldaðrar
og óeldaðrar matvöru, skal þekja eldaða

matvöru og halda henni aðskildri frá hrárri
matvöru.

• Pakkaðu kjöti inn í hentugar umbúðir og
settu það á glerhilluna fyrir ofan
grænmetisskúffuna.

• Affrystu matinn sem er inni í kælinum.
• Ekki stinga heitri matvöru inn í

heimilistækið.
• Hreinsaðu ávexti og grænmeti og settu í

þar til gerða skúffu (grænmetisskúffu).
• Ekki geyma framandi ávexti í kælinum.
• Ekki geyma grænmeti, eins og tómata,

kartöflur, lauk og hvítlauk, í kælinum.
• Lokaðu flöskunum áður en þú setur þær

inn í kælinn.

6. UMHIRÐA OG HREINSUN

AÐVÖRUN!
Sjá kafla um öryggismál.

6.1 Innra byrði hreinsað
Fyrir fyrstu notkun skal hreinsa innanvert
rýmið og alla fylgihluti með volgu vatni og
hlutlausri sápu og þurrka síðan.

VARÚÐ!
Aukahlutir og hlutar heimilistækisins eru
ekki ætlaðir fyrir uppþvottavélar.

6.2 Reglubundin hreinsun
Hreinsaðu búnaðinn reglulega:
• Hreinsaðu innra byrðið og aukahlutina

með volgu vatni og hlutlausri sápu.
Skolaðu og þurrkaðu vel.

• Þurrkaðu hurðarþéttingarnar reglulega.

6.3 Affrysting kælisins
Hrímið eyðist sjálfkrafa úr eimi kælihólfsins
við eðlilega notkun. Vatnið eftir affrystinguna
lekur út í gegnum trekt ofan í sérstakt ílát þar
sem það gufar upp.

Hreinsaðu reglulega afrennslisgatið fyrir
vatnið eftir affrystinguna í miðri rás
kælihólfsins.
Notaðu rörahreinsinn sem fylgir með
heimilistækinu.

6.4 Tímabundið ekki í notkun
Þegar heimilistækið er ekki í notkun til lengri
tíma, skal grípa til eftirfarandi ráðstafana:
1. Aftengja tækið frá rafmagni.
2. Fjarlægja allan mat.
3. Hreinsa heimilistækið og alla aukahluti

þess.
4. Hafa skal hurðina opna til að koma í veg

fyrir vonda lykt.
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7. BILANALEIT

AÐVÖRUN!
Sjá kafla um öryggismál.

7.1 Hvað skal gera ef…

Vandamál Möguleg ástæða Lausn
Heimilistækið virkar ekki. Slökkt er á heimilistækinu. Kveiktu á heimilistækinu.

 Rafmagnsklóin er ekki rétt tengd við
rafmagnsinnstunguna.

Tengdu klóna við rafmagnsinnstung‐
una með réttum hætti.

 Það er ekkert rafmagn á rafmagns‐
innstungunni.

Tengdu annað raftæki við rafmagns‐
innstunguna. Hafðu samband við
faglærðan rafvirkja.

Heimilistækið gefur frá sér mikinn
hávaða.

Heimilistækið er ekki með réttan
stuðning.

Kannaðu hvort heimilistækið sé
stöðugt.

Þjappan gengur samfellt. Hitastig er rangt stillt. Sjá „Stjórnborð“ kaflann.

 Of mikið magn af matvöru er sett inn
í einu.

Bíddu í nokkrar klukkustundir og
athugaðu svo hitastigið aftur.

 Stofuhitinn er of hár. Sjá „Uppsetning“ kaflann.

 Matvara sem látin er í heimilistækið
er of heit.

Leyfðu matvörunni að kólna að
stofuhita áður en hún er sett inn til
geymslu.

 Hurðin er ekki nægilega vel lokuð. Sjá „Hurðinni lokað“ hlutann.

Hurðin er skökk eða rekst í loftræst‐
iristina.

Tækið er ekki lárétt. Sjá leiðbeiningar um uppsetningu.

Hurð opnast ekki auðveldlega. Þú reyndir að opna hurðina aftur
strax eftir að þú lokaðir henni.

Bíddu í nokkrar sekúndur á milli
þess að loka og opna hurðina aftur.

Ljósið virkar ekki. Ljósið er bilað. Sjá „Skipt um ljósið“ hlutann.

Það er of mikið hrím og klaki. Hurðin er ekki nægilega vel lokuð. Sjá „Hurðinni lokað“ hlutann.

 Þéttiborðinn er afmyndaður eða óhr‐
einn.

Sjá „Hurðinni lokað“ hlutann.

 Matvælum er ekki rétt pakkað inn. Pakkaðu matvælum rétt inn.

 Hitastig er rangt stillt. Sjá „Stjórnborð“ kaflann.

 Heimilistækið er fullhlaðið og er stillt
á lægsta hitastig.

Stilltu hærra hitastig. Sjá „Stjórn‐
borð“ kaflann.

 Hitastigið sem stillt er á heimilistæk‐
inu er of lágt og umhverfishitastig er
of hátt.

Stilltu hærra hitastig. Sjá „Stjórn‐
borð“ kaflann.

Vatnið flæðir á afturplötu kæliskáp‐
sins.

Á meðan á sjálfvirka affrystingarferl‐
inu stendur, bræðir það frostið á af‐
turplötunni.

Þetta er í lagi.
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Vandamál Möguleg ástæða Lausn
Of mikið vatn þéttist innan í kælin‐
um.

Hurðin var opnuð of oft. Opnaðu hurðina aðeins þegar
nauðsynlegt er.

 Hurðinni var ekki lokað til fulls. Gakktu úr skugga um að hurðinni sé
lokað til fulls.

 Geymdum mat var ekki pakkað. Pakkaðu mat í hentugar pakkningar
áður en þú setur hann í heimilistæk‐
ið.

 Það er eðlilegt að yfir sumarið og
haustið geti myndast meiri þétting
vegna aukins lofts og raka í matvæl‐
um. Kælirinn framleiðir engan raka.
Eftir þetta tímabil minnkar rakastigið
í kælinum af sjálfu sér.

Á sumrin og haustin skaltu stilla hit‐
astigið í kælinum hærra (u.þ.b.
6-7°C).

Það eru vatnsdropar á glerhillunum. Það er of mikill raki inni í kælinum. Þurrkaðu vatnsdropana af glerhillun‐
um með mjúkum klút.

Vatn rennur inn í kælinn. Matvara hindrar að vatnið renni inn í
vatnssafnarann.

Gakktu úr skugga um að matvaran
snerti ekki aftari plötuna.

 Vatnsúttakið er stíflað. Þrífðu vatnsúttakið.

Vatn flæðir á gólfinu. Vatnsbræðsluúttakið er ekki tengt
við uppgufunarbakkann fyrir ofan
þjöppuna.

Tengdu vatnsbræðsluúttakið við
uppgufunarbakkann.

Hitastig heimilistækisins er of lágt/
hátt.

Hitastigið er ekki rétt stillt. Stilltu hitastigið hærra/lægra.

 Hurðin er ekki nægilega vel lokuð. Sjá „Hurðinni lokað“ hlutann.

 Matvælin eru of heit. Láttu matvöruna kólna fyrir geymslu.

 Of mikið af matvöru er geymd í einu. Geymdu minna af matvöru í einu.

 Hurðin hefur verið opnuð of oft. Opnaðu hurðina aðeins ef nauðsyn
krefur.

 Það er ekkert kalt loftflæði í heimilis‐
tækinu.

Gakktu úr skugga um að það sé kalt
loftflæði í heimilistækinu. Sjá kaflann
„Ábendingar og góð ráð“.

Ef vandamálið hverfur ekki skaltu hafa
samband við viðurkennda
þjónustumiðstöð.

7.2 Skipt um ljósið

Notaðu LED perur (E14 skrúfstæði) sem
eru hannaðar fyrir heimilistæki. Athugaðu
hámarksspennuna sem sýnd er á
perueiningunni.

VARÚÐ!
Aftengdu klóna frá
rafmagnsinnstungunni.

1. Togaðu í vinstri hlið peruhlífarinnar til að
aflæsa hana. Fjarlægðu hlífina með því
að toga hana í áttina til þín.
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2. Skiptu perunni út fyrir peru með sömu
spennu og lögun.

3. Settu upp peruhlífina.
4. Tengdu klóna aftur við

rafmagnsinnstunguna.

5. Opnaðu hurðina og gakktu úr skugga um
að ljósið kvikni.

7.3 Hurðinni lokað
1. Þrífið þéttiborða hurðarinnar.
2. Skoðaðu uppsetningarleiðbeiningar til að

stilla hurðina.
3. Til að skipta um gallaðar hurðarþéttingar

skaltu hafa samband við viðurkennda
þjónustumiðstöð.

8. TÆKNILEGAR UPPLÝSINGAR
Tæknilegar upplýsingar eru á merkiplötunni, á
ytri eða innri hlið heimilistækisins og á
orkumerkimiðanum.
QR-kóðinn á orkumerkingunni sem fylgir
þessu tæki, gefur upp tengil á vefsíðu
varðandi upplýsingar um frammistöðu
tækisins í gagnagrunni EU EPREL. Geymdu
orkumerkimiðann til uppflettingar ásamt
notandahandbókinni og öllum öðrum skjölum
sem fylgja með þessu heimilistæki.

Það er einnig mögulegt að nálgast sömu
upplýsingar í EPREL með því að nota
tengilinn: https://eprel.ec.europa.eu og
gerðarheiti og framleiðslunúmer sem finna
má á merkiplötu heimilistækisins.
Skoðaðu tengilinn www.theenergylabel.eu
varðandi ítarlegar upplýsingar um
orkumerkingar.

9. UPPLÝSINGAR FYRIR PRÓFUNARSTOFNANIR
Uppsetning og undirbúningur heimilistækisins
fyrir EcoDesign-vottun verður að samræmast
EN 62552 (EU). Loftræstingarkröfur, stærðir
skotsins og lágmarksbil að aftan verður að
vera eins og tilgreint er í „Uppsetning“ í

þessari notandahandbók. Hafðu samband við
framleiðanda fyrir allar frekari upplýsingar,
þar með talið hleðsluáætlanir.

10. UMHVERFISMÁL

Endurvinna þarf öll efni merkt tákninu .
Setjið umbúðirnar í viðeigandi sorpílát til
endurvinnslu. Leggið ykkar að mörkum til
verndar umhverfinu og heilsu manna og dýra
og endurvinnið rusl sem fylgir raftækjum og
raftrænum búnaði. Hendið ekki

heimilistækjum sem merkt eru með tákninu
 í venjulegt heimilisrusl. Farið með vöruna í

næstu endurvinnslustöð eða hafið samband
við sveitarfélagið.
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Добре дојдовте на Electrolux! Ви благодариме што го избравте
нашиот апарат.

Добиете совети за користење, брошури, водич за решавање проблеми,
информации за сервисирање и поправка:
www.electrolux.com/support

Можноста за промени е задржана.

СОДРЖИНА
1. БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ................................................................24
2. БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА....................................................................... 26
3. КОНТРОЛНА ПЛОЧА.................................................................................. 28
4. СЕКОЈДНЕВНА УПОТРЕБА....................................................................... 29
5. СОВЕТИ И ПОМОШ.................................................................................... 30
6. НЕГА И ЧИСТЕЊЕ...................................................................................... 31
7. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМИ........................................................................... 31
8. ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ..............................................................................34
9. ИНФОРМАЦИИ ЗА ТЕСТИРАЊЕ...............................................................34
10. ГРИЖА ЗА ОКОЛИНАТА...........................................................................35

1.  БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ
Пред монтирање и користење на апаратот, ве молиме
внимателно да ги прочитате приложените упатства.
Производителот не сноси одговорност за направена
повреда или штета кои се резултат на неправилна
монтажа или употреба. Секогаш чувајте ги упатствата на
сигурно и безбедно место за подоцнежна употреба.

1.1 Безбедност на деца и ранливи лица
• Овој апарат може да го користат деца над 8 години и

лица со намалени физички, сетилни или ментални
способности или лица без искуство и знаење доколку
тоа го прават под надзор или доколку им биле дадени
упатства како безбедно да го употребуваат апаратот, и
доколку ги разбираат опасностите поврзани со него. На
децата на возраст од 3 до 8 години и на лицата со
големи и сложени пречки во развојот им е дозволено да
го полнат и да го празнат апаратот доколку добиле
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соодветни упатства. Апаратот не смее да биде во
дофат на деца помали од 3 години освен ако не се под
постојан надзор.

• Децата треба да бидат под надзор да не играат со
апаратот.

• Децата не треба да го чистат или да го оддржуваат
апаратот без надзор.

• Држете ја амбалажата подалеку од деца и фрлете ја
соодветно.

1.2 Општа безбедност
• Овој апарат служи само за складирање храна и

пијалаци.
• Уредот е наменет да го користи едно домаќинство во

домашни услови во затворен простор.
• Уредот може да се користи во канцеларии, хотелски

соби, гостилници, фарми со гостилници и други слични
сместувања каде неговото користење не надминува
(просечно) ниво на користење во домаќинство.

• За да се избегне контаминација на храна, почитувајте ги
следниве упатства:
– не отварајте ги вратите подолги временски периоди;
– редовно исчистете ги површините што може да

допираат храна и достапните системи за цедење;
– чувајте сурово месо и риба во соодветни контејнери

во фрижидерот, така што тоа не е во контакт со или
не капе врз друга храна.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Отворите за вентилација, во
околината на апаратот или во вградената конструкција,
треба да се ослободени од пречки.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не користете механички уреди
или вештачки средства за забрзување на процесот на
одмрзнување, освен оние што ги препорачува
производителот.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не оштетувајте го ладилното
коло.
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• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не користете електрични апарати
во одделите за складирање храна на апаратот, освен
ако не се од типот што е препорачан од
производителот.

• Не користете чистач со воден спреј и пареа за чистење
на апаратот.

• Чистете го апаратот со влажна мека крпа. Користете
само неутрални детергенти. Не користете абразивни
производи, абразивни сунѓери за чистење,
растворувачи или метални предмети.

• Кога апаратот е празен подолг период, исклучете го,
одмрзнете го, исчистете го, исушете го и оставете ја
вратата отворена за да спречите развивање на мувла
во апаратот.

• Не чувајте експлозивни материи како аеросолни
конзерви со запалив погон во овој апарат.

• Доколку кабелот за напојување се оштети, треба да се
замени од страна на производителот, негов овластен
сервисен центар или слични квалификувани лица за да
се избегне опасност.

2. БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
2.1 Монтажа

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Апаратот мора да биде монтиран само
од квалификувано лице.

• Извадете ја целата амбалажа.
• Немојте да монтирате ниту да

користите оштетен апарат.
• Не користете го апаратот пред да го

монтирате во вградената конструкција
од безбедносни причини.

• Следете ги посебните инструкции за
монтирање на апаратот и обрнување на
вратата што се достапни на нашата
интернет-страница.

• Секогаш внимавјте кога го пренесувате
апаратот затоа што е тежок. Секогаш
носете заштитни ракавици и
приложените обувки.

• Проверете дали воздухот може да
кружи околу апаратот.

• Кога првпат инсталирате или откако сте
ја замениле вратата почекајте најмалку
4 часа пред да го поврзете апаратот на
струја. Ова е за да се овозможи
маслото да тече назад во компресорот.

• Пред да извршите било каква работа на
самиот апарат (на пр. промена на
врата), извадате го кабелот од
штекерот.

• Не монтирајте го апаратот во близина
на радијатори или шпорети, рерни или
плочи за готвење, освен ако не е
поинаку специфицирано во упатствата
за монтирање.

• Не го изложувајте апаратот на дожд.
• Не го инсталирајте апаратот таму каде

што има директна сончева светлина.
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• Не го монтирајте овој апарат во многу
влажни и студени места.

• Кога го преместувате апаратот,
подигнете го предниот раб за да не го
изгребете подот.

• Заштитете го подот од гребење кога ја
обрнувате вратата на апаратот.

2.2 Поврзување на струјата

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Ризик од пожар и струен удар.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Кога го поставуваме апаратот,
проверете дали гајтанот за струја е
заплеткан или оштетен.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Не користете адаптери со повеќе
приклучници и продолжителни кабли.

• Проверете дали параметрите на
плочката со спецификации се
компатибилни со електричната моќност
на мрежата на електрична енергија.

• Апаратот мора да биде заземјен.
• Секогаш користете правилно монтиран

штекер отпорен на струјни удари.
• Ако домашниот приклучок за

напојување не е заземјен, поврзете го
апаратот на посебно заземјување во
согласност со важечките прописи,
консултирајте се со квалификуван
електричар.

• Потрудете се да не ги оштетите
електричните делови (на пример
приклучокот за струја, електричниот
кабел, компресорот). Контактирајте со
нашиот овластен сервисен центар или
електричар за да ги смените
електричните делови.

• Електричниот кабел мора да остане под
нивото на приклучокот за струја.

• Поврзете го приклучокот за струја со
штекерот на крајот од монтажата.
Проверете дали приклучокот за струја е
пристапен по монтирањето.

• Не влечете го кабелот за да го
исклучите апаратот од струја. Секогаш
повлекувајте го приклучокот за струја.

2.3 Употребa

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Ризик од повреда, изгореници, струен
удар или пожар.

 Апаратот содржи запаллив гас,
изобутан (R600a), природен гас со високо
ниво на компатибилност со околината.
Внимавајте да не гo оштетите водот за
ладење кој содржи изобутан.
• Не менувајте ја спецификацијата на

овој апарат.
• Секое користење на вградениот

производ како самостоен е строго
забрането.

• Овој апарат е наменет да се користи на
собна температура од 10°C до 43°C.
Наведениот температурен опсег
гарантира правилна работа на
апаратот.

• Не ставајте електрични апарати (на
пример, апарати за правење сладолед)
во апаратот, освен ако производителот
не навел дека е применливо.

• Ако дојде до оштетување на ладилното
коло, проверете дали во просторијата
има пламен и извори на палење.
Проветрете ја просторијата.

• Не дозволувајте жешки предмети да ги
допрат пластичните делови на
апаратот.

• Не чувајте запалив гас и течност во
апаратот.

• Не ставајте запаливи производи или
предмети кои се мокри заедно со
запаливи производи во апаратот, или
во негова близина.

• Не ги допирајте компресорот или
кондензаторот. Тие се жешки.

• Не дозволувајте храната да дојде во
контакт со внатрешните ѕидови на
преградите на апаратот.

2.4 Внатрешна светилка

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Опасност од електричен шок.
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• Овој производ содржи еден или повеќе
извори на светлина од класа на
енергетска ефикасност G.

• Во однос на светилите во внатрешноста
на овој производ и резервните светилки
што се продаваат посебно: Овие
светилки се предвидени да издржат
екстремни физички услови во
апаратите за домаќинство, како што се
температура, вибрации, влажност или
се предвидени за давање сигнали за
работната состојба на апаратот. Тие не
се предвидени да се користат за други
намени и не се погодни за осветлување
простории во домот.

2.5 Нега и чистење

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Опасност од повреда или оштетување
на апаратот.

• Пред одржувањето, исклучете го
апаратот и извадете го приклучокот за
струја од главниот штекер.

• Овој апарат содржи јаглеводороди во
системот за ладење. Само стручно
лице мора да го врши одржувањето и
полнењето на уредот.

• Редовно проверувајте го одводот на
апаратот и доколку е потребно, чистете
го. Ако одводот е блокиран, одмрзната
вода се собира на дното на апаратот.

2.6 Сервис
• За да го поправите апаратот,

контактирајте со овластениот сервисен
центар. Користете само оригинални
резервни делови.

• Треба да знаете дека само-поправката
или непрофесионалната поправка може
да имаат последици врз безбедноста и

може да ја направи гаранцијата
неважечка.

• Следниве резервни делови се достапни
најмалку 7 години по прекинувањето на
моделот: термостати, температурни
сензори, печатени плочки, светлосни
извори, рачки за врати, шарки за врати,
тави и кошници. Дихтунзите за вратите
се достапни најмалку 10 години откако
моделот ќе прекине да се произведува.
Времетраењето може да биде подолго
во вашата земја. За повеќе
информации, посетете ја нашата веб-
страница.

• Треба да знаете дека некои од овие
резервни делови се достапни само кај
професионални сервисери, и дека не
сите резервни делови се релевантни за
сите модели.

2.7 Расходување

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Ризик од повреда или задушување.

• Исклучете го апаратот од приклучокот
за струја.

• Отсечете го кабелот за струја и фрлете
го.

• Извадете ја вратата за да спречите
затворање на деца и миленичиња во
апаратот.

• Водовите за ладење и изолираните
материјали на овој апарат се еколошки
производи.

• Изолациската пена содржи запалив гас.
Контактирајте со општинската власт за
да добиете информации за правилно
расходување на апаратот.

• Не оштетувајте го делот за ладење
којшто се наоѓа во близина на
разменувачот на топлина.

3. КОНТРОЛНА ПЛОЧА
3.1 Исклучување/вклучување
Вклучување
1. Ставете го приклучокот во штекер.
2. Свртете го регулаторот на

температурата надесно до средна
поставка.

Исклучување
За да го исклучите апаратот, свртете го
регулаторот на температурата во положба
„О“.
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3.2 Регулирање на температурата
Температурата се регулира автоматски.
Средната поставка е најпогодна.
Можете да ја поставите температурата во
внатрешноста на апаратот:
1. Свртете го регулаторот за температура

надесно за да ја намалите
температурата во апаратот.

2. Свртете го регулаторот за температура
налево за да поставите повисока
температура во внатрешноста на
апаратот.

4. СЕКОЈДНЕВНА УПОТРЕБА

ВНИМАНИЕ!
Овој фрижидер не е погоден за
замрзнување прехрамбени производи.

4.1 Местење на полиците на
вратата
За полесно чување на храната, полиците
на вратата може да се постават на
различни висини. Повлечете ја полицата
нагоре за да ја преместите.

1 2

4.2 Мобилни полици
Ѕидовите на фрижидерот се опремени со
шини. Можете да ја промените положбата
на полиците.

Не преместувајте ја стаклената полица
над фиоката за зеленчук за да се
обезбеди правилно кружење на
воздухот.

4.3 Фиока за зеленчук
Во долниот дел на апаратот има
специјална фиока погодна за складирање
овошје и зеленчук.

4.4 Контрола на влажност
Стаклената полица на фиоката(ите) за
зеленчук има уред кој обезбедува
оптимална влажност во внатрешноста на
фиоката(ите).

Не ставајте прехранбени производи на
уредот за контрола на влажноста.
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Положбата на контролата на влажноста
зависи од типот и количината на овошје и
зеленчук:
• Затворени отвори: се препорачува за

мали количини овошје и зеленчук.
• Отворени отвори: се препорачува за

поголеми количини овошје и зеленчук.

4.5 Температурен показател.
На страничниот ѕид на апаратот има
показател за температура. Симболот го

означува најстудениот дел во
фрижидерот.
Ако OK е прикажано (A), ставете свежа
храна во областа означена со симболот.
Ако не (B), почекајте 12 ч и проверете
повторно.
Ако сè уште не е OK (B), поставете
постудена температура.

OK

OK

A

B

5. СОВЕТИ И ПОМОШ
5.1 Совети за заштеда на енергија
• Конфигурацијата со фиоките во

долниот дел на апаратот и со
рамномерно распоредени полици
обезбедуваат најефикасна употреба на
енергијата. Позицијата на корпите на
вратите не влијае на потрошувачката
на енергија.

• Не отворајте ја вратата често и не
оставајте ја отворена подолго отколку
што е неопходно.

• Не поставувајте превисока температура
освен ако тоа не го бараат
карактеристиките на храната.

• Доколку собната температура е висока
и регулаторот за температура е на
ниска температура и апаратот е
целосно наполнет, компресорот може
да работи непрестано, што ќе
предизвика формирање слана или мраз
на испарувачот. Во овој случај,
поставете го регулаторот на
температурата на повисока
температура за да дозволите
автоматско одмрзнување.

• Не покривајте ги решетките или
отворите за проветрување.

5.2 Совети за ладење храна
• Преградата за свежа храна е

обележана (на плочката со
спецификации) со  .

• Добра поставка на температурата што
обезбедува зачувување на свежата
храна е температура пониска или
еднаква на +4°C.

• Секогаш користете затворени садови за
течности и за храна за да ги избегнете
миризбите во преградата.

• За да избегнете вкрстена
контаминација меѓу готвената и
суровата храна, покријте ја готвената
храна и одвојте ја од суровата.

• Завиткајте и ставете го месото на
стаклената полица над фиоката за
зеленчук.

• Одмрзнете ја храната внатре во
фрижидерот.

• Не ставајте топла храна во апаратот.
• Исчистете го овошјето и зеленчукот и

ставете ги во посебна фиока (фиока за
зеленчук).

• Не чувајте јужно овошје во фрижидер.
• Зеленчук како домати, компири, кромид

и лук не треба да се чува во
фрижидерот.
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• Затворете ги шишињата пред да ги
ставите во фрижидер.

6. НЕГА И ЧИСТЕЊЕ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Видете во поглавјата за безбедност.

6.1 Чистење на внатрешноста
Пред првата употреба исчистете ја
внатрешноста и сите додатоци со млака
вода и неутрален сапун, а потоа исушете
ги.

ВНИМАНИЕ!
Додатоците и деловите на апаратот не
смеат да се мијат во машина за
садови.

6.2 Периодично чистење
Редовно чистете ја опремата:
• Исчистете ги внатрешноста и

додатоците со млака вода и неутрален
сапун. Исплакнете ги и исушете ги.

• Редовно бришете ги заптивачите на
вратата.

6.3 Одмрзнување на фрижидерот
Мразот автоматски се отстранува од
испарувачот на преградата на
фрижидерот при нормална употреба.

Водата од одмрзнувањето се испушта низ
корито во посебен сад, каде што испарува.
Редовно чистете го дупчето за истекување
на вода од одмрзнувањето во средината
на каналот на преградата на фрижидерот.
Користете го чистачот за цевки испорачан
со апаратот.

6.4 Периоди на неработење
Кога апаратот не се користи подолго
време, преземете ги следниве мерки за
заштита:
1. Исклучете го апаратот од

напојувањето со струја.
2. Извадeте ја целата храна.
3. Исчистете го апаратот и сите

додатоци.
4. Оставете ја вратата отворенa за да

спречите непријатни миризби.

7. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМИ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Видете во поглавјата за безбедност.

7.1 Што да се направи ако…

Проблем Можна причина Решение
Апаратот не функционира. Апаратот е исклучен. Вклучете го апаратот.
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Проблем Можна причина Решение
 Електричниот приклучок не е

поврзан со штекерот за струја.
Правилно поврзете го
приклучокот за струја со
штекерот.

 Нема струја во штекерот. Поврзете друг електричен апарат
со штекерот. Јавете се на
електричар.

Апаратот е бучен. Апаратот не е соодветно потпрен. Проверете дали апаратот стои
стабилно.

Компресорот континуирано
работи.

Температурата е неточно
поставена.

Видете во поглавјето „Контролна
плоча“.

 Во исто време се става премногу
храна.

Почекајте неколку часови и
повторно проверете ја
температурата.

 Собната температура е
превисока.

Видете во поглавјето „Монтажа“.

 Храната ставена во апаратот е
многу топла.

Оставете ја храната да се излади
до собна температура пред да ја
зачувате.

 Вратата не е добро затворена. Видете во делот „Затворање на
вратата“.

Вратата не е нивелирана и ѝ
пречи на решетката за
вентилација.

Апаратот не е нивелиран. Видете во упатството за
монтирање.

Вратата не се отвора лесно. Сте се обиделе да ја отворите
вратата веднаш по затворањето.

Почекајте неколку секунди меѓу
затворањето и повторното
отворање на вратата.

Светлото не работи. Светилката не е исправна. Видете во делот „Замена на
светилката“.

Има премногу слана и мраз. Вратата не е добро затворена. Видете во делот „Затворање на
вратата“.

 Дихтунгот е деформиран или
валкан.

Видете во делот „Затворање на
вратата“.

 Храната не е добро завиткана. Завиткајте ја храната правилно.

 Температурата е неточно
поставена.

Видете во поглавјето „Контролна
плоча“.

 Апаратот е наполнет и е поставен
на најниска температура.

Поставете повисока температура.
Видете во поглавјето „Контролна
плоча“.

 Температурата во апаратот е
премногу ниска и собната
температура е премногу висока.

Поставете повисока температура.
Видете во поглавјето „Контролна
плоча“.

Тече вода на задната плоча на
фрижидерот.

Во текот на процесот на
автоматско одмрзнување, мразот
се топи на задната плоча.

Тоа е правилно.
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Проблем Можна причина Решение
Има премногу кондензирана вода
во фрижидерот.

Вратата била често отворана. Отворајте ја вратата само доколку
е неопходно.

 Вратата не е целосно затворена. Погрижете се дека вратата е
целосно затворена.

 Складираната храна не е
завиткана.

Завиткајте ја храната во
соодветно пакување пред да ја
ставите во апаратот.

 Нормално е во текот на летото и
есента да може да се формира
поголема кондензација поради
зголемената влажност на
воздухот и храната. Фрижидерот
не произведува влага. По овој
период, влажноста во
фрижидерот сама се намалува.

Во лето и есен, поставете ја
потоплата температура во
фрижидерот (приближно 6-7°C).

На стаклените полици има капки
вода.

Внатре во фрижидерот има
премногу влага.

Избришете ги стаклените полици
со крпа за да ги отстраните
капките вода.

Тече вода внатре во фрижидерот. Храната спречува водата да тече
во садот за собирање вода.

Осигурете се дека храната не ја
допира задната плоча.

 Одливот за вода е затнат. Исчистете го одливот за вода.

Тече вода на подот. Отворот за водата од топење не е
поврзан со садот за испарување
над компресорот.

Закачете го отворот за вода од
топење со садот за испарување.

Температурата на апаратот е
прениска/превисока.

Температурата не е точно
поставена.

Поставете повисока/пониска
температура.

 Вратата не е добро затворена. Видете во делот „Затворање на
вратата“.

 Храната премногу е жешка. Оставете ја храната да се олади
пред да ја складирате.

 Во исто време се чува премногу
храна.

Ставајте помалку храна
истовремено.

 Вратата била отворена често. Отворајте ја вратата само доколку
е неопходно.

 Во апаратот не кружи студен
воздух.

Погрижете се во апаратот да
кружи студен воздух. Видете во
поглавјето „Совети и помош“.

Ако повторно се појави проблемот,
контактирајте со Овластен сервисен
центар.

7.2 Замена на светилката

Користете само ЛЕД сијалици (основа
E14) наменети за апарати за
домаќинство. Проверете ја
максималната моќност на единицата
на светилката.
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ВНИМАНИЕ!
Извaдете го приклучокот за струја од
штекерот.

1. Извлечете ја левата страна од капакот
на светилката за да ја отклучите.
Извадете го капакот со тоа што ќе го
повлечете накај себе.

1

2

1

2. Заменете ја светилката со друга
светилка со иста моќност и форма.

3. Монтирајте го капакот на светилката.
4. Ставете го приклучокот за струја во

штекерот.
5. Отворете ја вратата и проверете дали

светилката се пали.

7.3 Затворање на вратата
1. Исчистете ги заптивките на вратата.
2. За да ја наместите вратата, погледнете

ги упатствата за монтирање.
3. За да ги замените неисправните

заптивки на вратата, контактирајте го
Овластениот сервисен центар.

8. ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ
Техничките информации се наоѓаат на
плочката со спецификации на
внатрешната страна на апаратот и на
етикетата за енергија.
На QR-кодот на енергетската етикета која
е доставена со апаратот има интернет-
врска која води до информациите
поврзани со перформансите на апаратот
во базата на податоци на ЕУ EPREL
(Европска база на податоци за
регистрација на производи со етикети за
енергија). Чувајте ја енергетската етикета
како прирачник заедно со корисничкото
упатство и сите други документи
испорачани со овој апарат.

Истите информации може да се најдат и
во EPREL (Европска база на податоци за
регистрација на производи со етикети за
енергија) на врската
https://eprel.ec.europa.eu и името на
моделот и бројот на производот што ќе ги
најдете на плочката со спецификации на
апаратот.
Одете на врската www.theenergylabel.eu за
детални информации за етикетата за
енергија.

9. ИНФОРМАЦИИ ЗА ТЕСТИРАЊЕ
Монтажата и подготовката на апаратот за
потврда EcoDesign треба да бидат
усогласени со EN 62552 (EU). Потребите
за проветрување, димензиите на отворот и
минималните растојанија во задниот дел
треба да бидат како што е наведено во

овој Прирачник за корисникот во
„Монтажа“. Стапете во контакт со
производителот за други дополнителни
информации, вклучувајќи ги и плановите
за полнење.
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10. ГРИЖА ЗА ОКОЛИНАТА
Рециклирајте ги материјалите со симболот

. Ставете ја амбалажата во соодветни
контејнери за да ја рециклирате.
Помогнете во заштитата на живтната
средина и човековото здравје и
рециклирајте го отпадот од електрични и
електронски апарати. Не фрлајте ги

апаратите озанчени со симболот  во
отпадот од домаќинството. Вратете го
производот во вашиот локален капацитет
за рециклирање или контактирајте ја
вашата општинска канцеларија.
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